
spis treści

KU LTU R A

7 NadIeżda Morozowa Problem starowierców-filiponów w Północnej dobrudży: 
pustelnia Kiteleska

L i T e R ATU R A

32 LudMIła łucewIcz chrystianizacja rusi i próby „spowiedzi o sobie” 

61 aMINa GabrIeLova Teatr i teatralność wobec historii i sztuk wizualnych 
w powieściach władimira Szarowa

89 urSzuLa TrojaNowSKa zjawy wokół nas. opowieść władimira Kantora jako 
przykład realizmu magicznego 

100 łuKaSz bachora czapajew w krainie archetypów (psychologia junga we 
wczesnych powieściach wiktora Pielewina) 

116 oLGa PauLINa SIeMońSKa Motywy tanatyczne i audialne 
w opowieści diny rubiny Высокая вода венецианцев 

j ę z yK

132 TaTIaNa PIeTrowa Podobieństwa terminologiczne w metajęzyku 
słowiańskiej krytyki terminograficznej 

151 MacIej Labocha Struktura semantyczna artykułu hasłowego w słowniku 
przekładowym (polski leksem „przejść” 
i jego rosyjskie odpowiedniki) 

166 SveTLaNa ahLborN 
wojcIech SoSNowSKI

rosyjska etykieta grzecznościowa na zajęciach z języka 
rosyjkiego jako obcego poza granicami rosji 

194 ołeSIa PaLINSKa autotłumaczenie w mieszanym mówieniu 
ukraińsko-rosyjskim 

218 zuzaNNa włodowSKa wybrane toponimy 
w rosyjskim przekładzie gry The Elder Scrolls V: Skyrim 



Содержание

К ул ьт у ра

7 надежда морозова К вопросу о староверах-филипповцах в Северной 
добрудже:  Кителештская пустынь

ли т е рат у ра

32 людмила луцевич Християнизация руси и опыты „исповеда о себе”

61 амина габриелова изображение театра в его связи с историей и 
изобразительным искусством в романах владимира 
Шарова

89 урШуля эва трояновСКа нежить вокруг нас. Повесть владимира Кантора как 
пример магического реализма

100 луКаШ баХора чапаев в стране архетипов (влияние психологии юнга 
в ранних романах виктора Пелевина)

116 ольга Паулина СемоньСКа танатические и аудиальные мотивы в повести дины 
рубины Высокая вода венецианцев

я зыК

132 татьяна Петрова терминологические параллели в метаязыке славянской 
терминографической критики

151 мачей лабоХа Семантическая структура словарной статьи (польская 
лексема «przejść» и её русские эквиваленты)

R e c en z j e

233 boGuSław baKuła agnieszka Matusiak, Wyjść z milczenia. Dekolonialne 
zmagania kultury i literatury ukraińskiej XXI wieku 
z traumą posttotalitarną, c-Kew–uniwersytet wrocławski, 
wojnowice–wrocław 2018 

244 aNaToLIj zahNITKo FuNKcjoNaLNy ParadyGMaT PrzyIMKa
майя всеволодова , екатерина виноградова, татьяна 
чаплыгина, Русские предлоги и средства предложного 
типа. Материалы к функционально-грамматическому 
описанию реального употребления. Кн. 2: Реестр русских 
предложных единиц: А–В (объективная грамматика), 
издательство урСС, москва 2018 

252 NoTy o auToraСh



166 Светлана альборн
войчеХ СоСновСКи

русский речевй этикет на занятиях рКи 
за пределами россии

194 олеСя ПалинСКа автоперевод в украинско-русской смешанной речи

218 зузанна влодовСКа избранные топонимы в русском переводе игры The Elder 
Scrolls V: Skyrim

р ец ен зии

233 богуСлав баКула agnieszka Matusiak, Wyjść z milczenia. Dekolonialne 
zmagania kultury i literatury ukraińskiej XXI wieku 
z traumą posttotalitarną, c-Kew–uniwersytet wrocławski, 
wojnowice–wrocław 2018 

244 анатолий загнитКо ФунКциональная Парадигма Предлога 
майя всеволодова , екатерина виноградова, татьяна 
чаплыгина, Русские предлоги и средства предложного 
типа. Материалы к функционально-грамматическому 
описанию реального употребления. Кн. 2: Реестр русских 
предложных единиц: А–В (объективная грамматика), 
издательство урСС, москва 2018 

252 Сведения об автораХ

table of contents

cU LTU R e

7 Nadezhda Morozova about old believers Filippians in Northern dobruja: Kitelesht 
monastery

L i T e R ATU R e

32 LudMIła łucewIcz The christianization of russia and the experiences 
of “confession of myself”

61 aMINa GabrIeLova Theater and theatricality in their relation to history and the 
arts in the novels of vlafimir Sharov

89 urSzuLa ewa TrojaNowSKa Phantoms around us. The tale of vladimir Kantor as an 
example of magical realism

100 łuKaSz bachora chapaev in the land of archetypes (on jung’s psychology 
in victor Pelevin’s early novels)

116 oLGa PauLINa SIeMońSKa Thanatic and phonic motifs in the work of dina rubina 
Высокая вода венецианцев (Vysokaya voda venetsiantsev)



L AngUAg e

132 TaTyaNa PeTrova Terminological parallels in the metalaguage 
of Slavic terminographic criticism

151 MacIej Labocha reflection on semantic structure of a dictionary entry 
(Polish lexeme “przejść” and its russian equivalents)

166 SveTLaNa ahLborN 
wojcIech SoSNowSKI

russian speech etiquette in the classes 
of russian as a foreign language outside of russia

194 oLeSya PaLINSKa Self-translation in ukrainian-russian mixed speech

218 zuzaNNa włodowSKa Selected toponyms in the russian translation of the game 
The Elder Scrolls V: Skyrim

R e v i ews

233 boGuSław baKuła agnieszka Matusiak, Wyjść z milczenia. Dekolonialne 
zmagania kultury i literatury ukraińskiej XXI wieku 
z traumą posttotalitarną, c-Kew–uniwersytet wrocławski, 
wojnowice–wrocław 2018 

244 aNaToLIy zahNITKo FuNcTIoNaL ParadIGM oF The PrePoSITIoN
майя всеволодова , екатерина виноградова, татьяна 
чаплыгина, Русские предлоги и средства предложного 
типа. Материалы к функционально-грамматическому 
описанию реального употребления. Кн. 2: Реестр русских 
предложных единиц: А–В (объективная грамматика), 
издательство урСС, москва 2018 

252 abouT The auThorS


